
TOØA AÙN NHAÂN DAÂN                COÄNG HOØA XAÕ HOÄI CHUÛ NGHÓA VIEÄT NAM 

   HUYEÄN TRAØ OÂN                      Ñoäc laäp – Töï do – Haïnh phuùc 
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Soá: 26/2019/QÑST-DS                           Traø OÂn, ngaøy  17  thaùng 4  naêm 2019 

QUYEÁT ÑÒNH 

COÂNG NHAÄN SÖÏ THOÛA THUAÄN CUÛA CAÙC ÑÖÔNG SÖÏ 

Caên cöù vaøo Ñieàu 212 vaø Ñieàu 213 cuûa Boä luaät Toá tuïng daân söï; 

Caên cöù vaøo bieân baûn hoaø giaûi thaønh ngaøy 09  thaùng 4 naêm 2019, veà 

vieäc caùc ñöông söï thoûa thuaän ñöôïc vôùi nhau veà vieäc giaûi quyeát toaøn boä vuï aùn 

daân söï thuï lyù soá: 51/2019/TLST-DS ngaøy 15 thaùng 3 naêm 2019. 

XEÙT THAÁY: 

Các thỏa thuận của các đương sự được ghi trong biên bản hòa giải 

thành về việc giải quyết toàn bộ vụ án là tự nguyện; nội dung thỏa thuận giữa 

các đương sự không vi phạm điều cấm của luật và không trái đạo đức xã hội. 

Đã hết thời hạn 07 ngày, kể từ ngày lập biên bản hòa giải thành, không 

có đương sự nào thay đổi ý kiến về sự thỏa thuận đó. 

QUYEÁT ÑÒNH: 

1. Coâng nhaän söï thoûa thuaän cuûa caùc ñöông söï: 

- Nguyên đơn: Anh Trần Viết S, sinh năm 1975. 

Địa chỉ cư trú: ấp M, xã Th, huyện Tr, tỉnh Vĩnh Long. 

- Bị đơn: Anh Võ Tấn Ph, sinh năm 1987.  

Địa chỉ cư trú: ấp S, xã T, huyện Tr, tỉnh Vĩnh Long. 

2. Sự thỏa thuận của các đương sự cụ thể như sau: 

2.1. Anh Võ Tấn Ph có nghĩa vụ trả anh Trần Viết S số tiền 

10.000.000đ (Mười triệu đồng). 

Kể từ ngày anh Trần Viết S có đơn yêu cầu thi hành án cho đến khi thi 

hành án xong tất cả các khoản tiền, hàng tháng anh Võ Tấn Ph còn phải chịu 

khoản tiền lãi của số tiền còn phải thi hành án theo mức lãi suất quy định tại 

khoản 2 Điều 468 của Bộ luật Dân sự. 

2.2. Về án phí dân sự sơ thẩm:  

Anh Võ Tấn Ph có nghĩa vụ nộp 250.000đ (Hai trăm năm mươi  ngàn 

đồng). 



Hoàn trả lại cho anh Trần Viết S số tiền 300.000đ (Ba trăm ngàn đồng) 

đã nộp tạm ứng án phí theo biên lai thu số 0015239 ngày 15/3/2019 của Chi cục 

Thi hành án dân sự huyện Tr. 

3. Quyết định này có hiệu lực pháp luật ngay sau khi được ban hành và 

không bị kháng cáo, kháng nghị theo thủ tục phúc thẩm. 

4. Quyết định này được thi hành theo quy định tại Điều 2 Luật Thi hành 

án dân sự thì người được thi hành án dân sự, người phải thi hành án dân sự có 

quyền thỏa thuận thi hành án, quyền yêu cầu thi hành án, tự nguyện thi hành án 

hoặc bị cưỡng chế thi hành án theo quy định các Điều 6, 7 và 9 Luật Thi hành án 

dân sự; thời hiệu thi hành án được thực hiện theo quy định tại Điều 30 Luật Thi 

hành án dân sự. 

Nôi nhaän:                                                                          

- Đương sự; 

- Viện kiểm sát nhân dân huyeän Tr; 

- Lưu hồ sơ vụ án.                                                                                                                               

 

THẨM PHÁN 

(Đã ký)   

Nguyễn Thị Thúy An 

              

  


